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НОВАТОРСТВО У ФОРМУВАННІ КУЛЬТУРНИХ ЦІННОСТЕЙ ПРИ 

ВИКЛАДАННІ МОВИ 

 

Сьогодні Україна  здійснює перехід до нової парадигми вищої освіти, зорієнтованої на 

підготовку фахівців відповідно до Європейських освітніх стандартів. Завдання більшості 

мовних кафедр та центрів мовної підготовки іноземних студентів вишів України є пошук і 

освоєння інноваційних навчальних технологій та прогресивних форм і методів навчання 

студентів, упровадження результатів передових світових наукових шкіл у практику викладання 

нерідної мови.  

У сучасному вимогливому та швидкозмінному середовищі рівень освіти значною мірою 

залежить від результативності запровадження сучасних технологій у навчання, що ґрунтуються 

на нових методологічних засадах, сучасних дидактичних принципах та психолого-педагогічних 

теоріях.  

На сучасному етапі розвитку вищої освіти спостерігаємо формування нової моделі 

навчального процесу на мовних кафедрах нефілологічних вищих школах. Нова модель 

навчального процесу орієнтована на активну модернізацію освіти, підвищення якості освіти, 

більш ефективне використання навчального часу і забезпечення потреб кожного студента 

відповідно до його індивідуальних можливостей завдяки використанню у навчальному процесі 

інформаційних технологій. 

Навчальний процес на мовних кафедри багатьох закладів вищої освіти України 

забезпечено різними ефективними технічними засобами: комп’ютерами, інтерактивними 

дошками, проекторами, дисплеями тощо. Проте ці засоби використовуються, на жаль, не у 

повному обсязі їх можливостей. Причин цьому, на нашу думку, декілька. По-перше, створено 

недостатньо електронних підручників, електронних посібників та інших електронних 

навчально-методичних матеріалів, які б забезпечували реалізацію поставлених навчальних 

цілей на різних етапах вивчення мови іноземцями, зокрема, на довузівському етапі навчання. 

По-друге, недостатньо розроблено методик зі створення названих матеріалів та роботи з ними. 

По-третє, необхідно обґрунтувати методичні принципи ефективного використання 

презентаційних мультимедійних навчальних матеріалів. І, насамкінець, запропонувати 

методичні прийоми і засоби раціонального використання електронних навчальних матеріалів у 

форматі комунікативного підходу до викладання нерідної мови іноземцям.  

Комплексне використання презентацій як дидактичного і технологічного засобу  

навчання та контролю під час аудиторної і позааудиторної роботи студентів відповідає не 

тільки сучасним світовим моделям освіти, а й сучасним вимогам тих, кого ми навчаємо та 

сприяє більш швидкому розумінню культури країни, мова якої вивчається.  

 Таким чином, мультимедіа у навчальному процесі - це перспективний напрямок 

організаційно-методичної роботи щодо вирішення проблеми раціональної і ефективної 

організації навчання іноземців на довузівському етапі, а також щодо підвищення їхньої 

мотивації до вивчення нерідної мови. 
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ПРАВИЛЬНІСТЬ ЯК ВАЖЛИВИЙ КРИТЕРІЙ КУЛЬТУРИ МОВЛЕННЯ 

 

Мова і культура як духовні вартості органічно пов'язан іміж собою. Можна зрозуміти, 

що вони доповнюють один одного та створюють едину систему, яку ми називаємо культурою 

мови. 

Культура мови – галузь мовознавства, що займаєтьсяя утвердженням (кодифікацією) 

норм на всіх мовних рівнях. Використовуючи відомості історії української літературної мови, 

граматики, лексикології, словотвору, стилістики, культура мови виробляє наукові критерії в 

оцінюванні мовних явищ, виявляє тенденції розвитку мовної системи, проводить 

цілеспрямовану мовну політику, сприяє втіленню норм у мовну практику. Культура мови має 

регулювальну функцію, адже пропагує нормативність, забезпечує стабільність, рівновагу мови, 

хоча водночас живить її, оновлює. Вона діє між літературною мовою і діалектами, 

народнорозмовною, міжусною і писемною формами. 

Культура мови невіддільна від практичної стилістики, яка досліджує і визначає 

оптимальність вибору тих чи інших мовних одиниць залежно від мети і ситуації мовлення. 

Культура мовлення – передбачає дотримання мовних норм вимови, наголосу, 

слововживання і побудови висловів, точність, ясність, чистоту, логічну стрункість, багатство і 

доречність мовлення, а також дотримання правил мовленнєвого етикету. 

Висока культура мовлення означає досконале володіння літературною мовою у процесі 

спілкування та мовленнєву майстерність. Основними якісними комунікативними ознаками, їх 

ще називають критеріями, культури мовлення є правильність, точність, логічність, змістовність, 

доречність, багатство, виразність, чистота. 

Правильність - одна з визначальних ознак культури мовлення. Мова має свої закони 

розвитку, які відображаються у мовних нормах. Вільно володіти мовою означає за своїти 

літературні норми, які діють у мовній системі. До них належать правильна вимова звуків і 

звукових комплексів, правила наголошування слів, лексико-фразеологічна, граматична, 

стилістична нормативність, написання відповідно до правописних і пунктуаційних норм. 

(Навчальні матеріали онлайн/Режим доступу: 
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